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Erfahrungen im öffentlich Verkehr Experiencias en el transporte público
Ich brauche eine Fahrkarte. Necesito un boleto.
Wann fährt denn der nächste Bus? ¿Cuándo va el próximo autobús?
Ich glaube, ich nehme ein Taxi. Creo que tomo un taxi.
Ich möchte eine Fahrkarte bitte. Quisiera un boleto, por favor.
Der Zug hat Verspätung. El tren tiene retraso.
Immer kommt der Bus zu spät! ¡Siempre llega tarde el autobús!
Endlich ist der Zug pünktlich. Por fin esta puntual el tren.
Die Fahrkarte ist ziemlich teuer. El boleto es bastante caro.
Gibt es einen Studenten-Rabatt? ¿Hay un descuento de estudiantes?
Wo ist der Fahrkartenautomat? ¿Dónde esta la maquina expendedora de boletos?
Du musst deine Fahrkarte entwerten. Tienes que picar tu boleto.
Wir haben eine Tageskarte gekauft. Hemos comprado un abono diario.
Die Infrastruktur hier ist sehr gut. La infraestructura es buena.

Mit dem Zug fahre ich günstiger zur Arbeit. Con el tren voy más economico al trabajo.
Der Zug ist sehr voll. El tren esta muy lleno.
Im Bus muss ich heute stehen. En el autobús tengo que quedarme parado hoy.
Es gab keinen Sitzplatz. No hubo asiento.

Der Busfahrer ist sehr freundlich. El conductor del bus es muy amigable.
Könnten Sie Platz machen, bitte? ¿Usted pudiera hacerme espacio, por favor?
Würden Sie nach innen rutschen, bitte? ¿Usted se moviera hacia dentro, por favor?

Ich will mein Geld zurück. Quiero que me devuelvan mi dinero.
Der Schaffner kommt. El revisor viene.

Ich muss eine Strafe bezahlen. Tengo que pagar una multa.
Mein Vater hat eine Monatskarte. Mi padre tiene un abono mensual.
Gibt es auch eine Streifenkarte? ¿También hay un bonometro?
Ich möchte eine Jahreskarte kaufen. Quisiera comprar un abono anual. 

Der öffentliche Verkehr ist schneller 
als mit dem Auto zu fahren.

El transporte público esta más rápido que
ir con coche.

Ich biete meinen Platz einer alten
Frau an. 

Le ofrezco a una anciana mi asiento.

Ich möchte eine schnelle Verbindung 
von München nach Frankfurt, bitte.

Quisiera una conexión rápida de 
Munich a Fráncfort, por favor.

Der Kontrolleur hat mich beim 
Schwarzfahren erwischt.

El revisor me pilló al viajar sin boleto.


